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DE CONIUGIIS 

(részlet) 

 

Tribus autem ob causis ducitur uxor: prima est causa prolis, de qua legitur in 

Genesi1: ‘Et benedixit eos’ dicens: ‘Crescite et multiplicamini’: secunda causa 

adiutorii2, de qua ibi in Genesi dicitur: ‘Non est bonum esse hominem solum; faciamus 

ei adiutorium simile’: tertia causa incontinentiae, unde dicit Apostolus3, ut: ‘Qui se 

non continet, nubat.’ In eligendo marito quattuor spectari solent: virtus, genus, 

pulchritudo, sapientia. Ex his4 sapientia potentior est ad amoris affectum. Refert 

haec quattuor Vergilius de Aenea, quod5 his6 Dido7 inpulsa est in amorem eius. (…) 

Item in eligenda uxore quattuor res inpellunt hominem ad amorem: pulchritudo, 

genus, divitiae, mores. Melius tamen, si in ea mores quam pulchritudo quaeratur. 

Nunc autem illae quaeruntur, quas aut divitiae aut forma, non quas probitas morum 

commendat. 

 

 

                                                                 
1 Genesi: a Genezis, Mózes 1. könyve a Bibliában 
2 adiutorium, -ii, n.: segítőtárs 
3 Apostolus = Pál apostol 
4 ex his: ’e négy közül’ 
5 quod: fordítsd okhatározó kötőszóként 
6 his: az előbbi haec quattuor-ra vonatkozik 
7 Dido: Karthágó királynője, aki beleszeret a Trójából menekülő Aeneasba.  


